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На основу члана 54. и 63. Закона о јавним набавкама („Службeни глaсник РС", брoj 124/12, 14/15 и 68/15), Комисија за јавну набавку број ЈН/1000/0201/2016, за набавку добара: Рачунарска опрема, по партијама, на захтев заинтересованог лица, даје 

ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ ИЛИ ПОЈАШЊЕЊА
У ВЕЗИ СА ПРИПРЕМАЊЕМ ПОНУДЕ,
 РЕДНИ БРОЈ НАБАВКЕ ЈН/1000/0201/2016
Бр. 28

Пет и више дана пре истека рока предвиђеног за подношење понуда,  заинтересовано лице је у писаном облику од наручиоца тражило додатне информације односно појашњења а Наручилац у року од три дана од дана пријема захтева даје следеће информације, односно појашњења:
ПИТАЊЕ 1:
У првој измени конкурсне документације у оквиру спецификације добара на страни 37/127 и страни 38/127 под тачком 6 наведено је следеће: Шасија за Cisco switch 6807 са опремом или одговарајућа са следећим карактеристикама : Шасија за L3 централни модуларни свич типа Cisco switch 6807- XL у који се може убацити постојећа управљачка јединица VS-S2T-10G. Такође у тачки 6 је наведено уз шасију обавезно испоручити одговарајући IP SERVICES licencu.  Постојећа управљачка јединица требало би да има неку лиценцу. Уколико нудимо шасију без управљачке лиценце није могуће испоручити IP SERVICES licencu с обзиром да се она може понудити искључиво уз нову управљачку јединицу. Молим Вас за појашњење да ли је потребно испоручити одговарајућу IP SERVICES licencu уколико нудимо шасију без управљачке јединице односно шасију у коју се може убацити урављачка јединица.

ОДГОВОР 1:
Захтевана IP SERVICES licenc је неопходна како би се извршило лиценцирање једне од две  управљачке јединице која се пребацује из постојеће у нову захтевану шасију. 
Од произвођача смо добили информацију да је одговарајућа лиценца неопходна и да ју је могуће поручити независно од управљачке јединице.”

ПИТАЊЕ 2:
У конкурсној документацији на страни 53 под тачком 6.1. Језик на којем понуда мора бити састављена наведено је следеће:
Наручилац је припремио конкурсну документацију на српском језику и водиће поступак јавне набавке на српском језику. 
Понуда са свим прилозима мора бити сачињена на српском језику.
Прилози који чине саставни део понуде, достављају се на српском језику. Уколико је неки прилог (доказ или документ) на страном језику, он мора бити преведен на српски језик и оверен од стране овлашћеног преводиоца, у супротном ће понуда бити одбијена као неприхватљива.
Молимо Вас за информацију да ли је могуће техничку документацију понуђених модела доставити на енглеском језику.

ОДГОВОР 2:
Наручилац је на постављено питање одговорио кроз измену конкурнсе докуиментације.

Овај акт се објављује се на Порталу јавних набавки и интернет страници наручиоца. 
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